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La seance est ouverte a 10 h 5. 

Adoption de l’ordre du jour 

L’ordre du jour est adopte. 

La situation au Moyen-Orient 

La Presidente ( parle en anglais ): Conformement 
a l’article 37 du reglement interieur provisoire du 
Conseil, j’invite le representant du Yemen a participer a 
la presente seance. 

Le Conseil de securite va maintenant aborder 
l’examen de la question inscrite a son ordre du jour. 

Les membres du Conseil sont saisis du document 
S/2014/125, qui contient le texte d’un projet de resolution 
presente par l’Australie, les Etats-Unis d’Amerique, la 
Federation de Russie, la France, la Jordanie, la Lituanie, 
le Luxembourg, la Republique de Coree et le Royaume- 
Uni de Grande-Bretagne et d’lrlande du Nord. 

Je crois comprendre que le Conseil de securite est 
pret a voter sur le projet de resolution dont il est saisi. Je 
vais maintenant mettre aux voix le projet de resolution. 

II est procede au vote a main levee. 

Votent pour: 

Argentine, Australie, Tchad, Chili, Chine, 

France, Jordanie, Lituanie, Luxembourg, Nigeria, 

Republique de Coree, Federation de Russie, 

Rwanda, Royaume-Uni de Grande-Bretagne et 

d’lrlande du Nord, Etats-Unis d’Amerique 

La Presidente ( parle en anglais ) : Le resultat du 
vote est le suivant: 15 voix pour. Le projet de resolution est 
adopte a Funanimite en tant que resolution 2140 (2014). 

Je donne maintenant la parole aux membres du 
Conseil qui souhaitent faire une declaration apres le 
vote. 

Sir Mark Lyall Grant (Royaume-Uni) ( parle en 
anglais ) : Le Royaume-Uni se felicite de l’adoption de 
la resolution 2140 (2014) sur le Yemen. En adoptant la 
resolution a Funanimite, le Conseil de securite vient de 
faire passer quatre messages tres clairs. 

Premierement, la communaute internationale 
continue d’accorder toute son attention au Yemen et est 
disposee a aider le peuple yemenite afin qu’il puisse 
connaitre un avenir plus stable et plus prospere. II faut 
en faire davantage pour aider le Gouvernement yemenite 
a ameliorer la situation en matiere de securite et fournir 
une aide humanitaire. 


Deuxiemement, les prochaines etapes de la 
transition sont claires. II s’agit de la reforme electorate 
constitutionnelle, suivie d’elections. Toutes les parties 
prenantes doivent ceuvrer de concert pour mettre en 
oeuvre les recommandations issues de la Conference 
du dialogue national, y compris la recommandation 
figurant dans le rapport du Groupe de travail sur 
la bonne gouvernance concernant les competences 
requises des candidats a des postes de direction. 

Troisiemement, ceux qui souhaitent faire derailler 
la transition politique devront subir des consequences 
immediates et fermes, grace a Faction du nouveau 
Comite des sanctions. La resolution est claire : « aux 
fins de la transition, il importe de tourner la page de 
la presidence d’Ali Abdallah Saleh » ( resolution 2140 
(2014), quatorzieme alinea du preambule). 

Quatriemement, lorsque le Conseil agit a 
l’unisson et envoie des messages fermes, il peut servir 
de catalyseur de changement. 

Pour terminer, je saisis cette occasion pour saluer 
les efforts que continuent de deployer le Conseiller 
special, M. Jamal Benomar, et le Conseil de cooperation 
du Golfe afin d’accompagner le Yemen dans ce 
processus de transition. 

M me Power (Etats-Unis d’Amerique) (parle en 
anglais ) : Il y a trois ans, des manifestants pacifiques 
sont descendus dans les rues de Sanaa, dans le but 
de realiser leurs aspirations a un Gouvernement plus 
ouvert et plus democratique. Sur le dossier du Yemen, 
le Conseil de securite s’est toujours exprime clairement 
et fermement. Ensemble, nous avons salue les efforts 
du President Hadi Mansour et du peuple yemenite 
pour mettre en oeuvre des reformes veritables, et nous 
sommes fermement engages a accompagner le Yemen 
tout au long du processus de transition. 

Nous voudrions souligner que nous continuerons 
d’appuyer le leadership du President Hadi Mansour et 
des responsables favorables aux reformes au sein du 
Gouvernement et de la societe civile. Nous saluons 
leur contribution importante qui a permis de degager 
un consensus au cours d’une periode difficile, et nous 
encourageons le Gouvernement yemenite et toutes les 
parties prenantes yemenites a continuer d’aller de l’avant 
dans le processus de transition politique, conformement 
a l’initiative du Conseil de cooperation du Golfe(CCG) 
et a son mecanisme de mise en oeuvre. 
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Le Conseil a affirme son appui au Yemen tout 
au long de la transition. Par sa resolution 2014 (2011), 
il a envoye un message clair d’appui international a 
une transition politique sans heurt basee sur l’lnitiative 
du Conseil de cooperation du Golfe, qui a abouti a 
un changement pacifique a la tete de l’Etat. Par la 
resolution 2051 (2012), nous avons appuye la mise en 
oeuvre integrate et dans les delais de cette initiative 
et appele a la tenue d’une Conference de dialogue 
national sans exclusive, participative et transparente. 
L’annee derniere, dans une declaration presidentielle 
(S/PRST/2013/3), le Conseil a prevenu les personnes 
mal intentionnees qu’elles ne devaient pas entraver la 
realisation de progres, pour faciliter la mise en place des 
conditions necessaires au lancement d’une conference 
reussie. 

Aujourd’hui,noussaluonsradoptionarunanimite 
de la resolution 2140 (2014), par laquelle le Conseil 
se felicite des resultats de la Conference de dialogue 
national sans exclusive, une conference yemenite 
historique. Cette resolution souligne qu’il importe de 
tourner la page de la presidence d’Ali Abdallah Saleh 
pour repondre aux aspirations du peuple yemenite, y 
compris en s’assurant que les femmes sont representees 
au Gouvernement. 

Le Conseil a clairement indique que nous 
demeurons fermement determines a appuyer le Yemen 
dans la mise en oeuvre des prochaines etapes du 
processus de transition, la reforme constitutionnelle etles 
elections nationales. Avec la resolution d’aujourd’hui, le 
Conseil a pris la mesure progressiste de creer un comite 
pret a sanctionner les personnes qui entraveraient la 
transition en cours au Yemen. En mettant en place ce 
mecanisme, le Conseil est mieux a meme de faire face 
en temps voulu a ceux qui cherchent a compromettre les 
progres accomplis dans l’interet des Yemenites. 

M. Araud (France) : Nous nous felicitons de 
l’unanimite du Conseil qui a permis l’adoption de la 
resolution 2140 (2014). Cela demontre que, dans les 
situations de crise, quand le Conseil parle d’une seule 
voix, la mise en place d’une transition ordonnee, 
pacifique et democratique est possible. 

La resolution que nous venons d’adopter envoie 
trois messages clairs. Premierement, le Conseil et la 
communaute internationale demeurent pleinement 
engages au Yemen et soutiennent une transition 
democratique qui reponde aux aspirations du peuple 
yemenite. Deuxiemement, les prochaines etapes de 
la transition sont claires : la redaction d’une nouvelle 


constitution, la reforme electorate et la tenue rapide 
detections generates. La resolution souligne que, 
pour progresser dans cette transition, il importe de 
tourner la page de la presidence d’Ali Abdallah Saleh. 
Troisiemement, les acteurs qui voudraient destabiliser la 
transition politique en subiront les consequences. C’est 
le sens de l’etablissement par le Conseil de securite d’un 
comite de sanctions et d’un groupe d’experts. 

Avec cette resolution, l’ONU confirme, sur 
le Yemen, son soutien aux aspirations legitimes et 
democratiques qui traversent en ce moment la region, 
et nous esperons qu’elle pourra montrer la meme 
determination sur d’autres crises en cours. 


La Presidente {parle en anglais): Je donne 
maintenant la parole au representant du Yemen. 


M. Al-Sallal (Yemen) {parle en arabe ) : Je 
felicite tout d’abord la delegation de la Republique 
amie de Lituanie de son accession a la presidence du 
Conseil de securite ce mois et lui souhaite plein succes. 
Nous remercions egalement la delegation du Royaume 
hachemite de Jordanie pour sa presidence remarquable 
et sage des travaux du Conseil le mois dernier. 

Je saisis cette occasion pour exprimer mes 
sinceres felicitations aux delegations du Tchad, du Chili 
et du Nigeria pour avoir obtenu un mandat de membre 
non permanent du Conseil de securite pour 2014-2015. Je 
ne doute pas qu’elles representeront un ajout important 
aux travaux du Conseil. 

J’ai egalement l’honneur de transmettre au 
Conseil les salutations de S. E. M. Abed Rabbo Mansour 
Hadi Mansour, President de la Republique du Yemen, et 
du gouvernement yemenite, qui apprecient les efforts 
deployes par le Conseil pour aider le Yemen a preserver 
son unite, sa securite et sa stabilite. 

Malgre les difficultes auxquelles mon pays a du 
faire face ces trois dernieres annees et qui, au depart, 
ont failli entrainer le pays dans une guerre civile, le pays 
a pu eviter ces dangers par la grace de Dieu et grace a 
sa providence, et parce que toutes les composantes et 
differentes parties politiques ont fait primer l’interet 
superieur de la nation, ont fait des concessions et ont 
mis l’interet du peuple yemenite au-dessus de toute 
autre consideration. De meme, l’appui regional et 
international a joue un role preponderant et a contribue 
a eviter que le Yemen ne tombe dans le chaos. 
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Je voudrais a cet egard reaffirmer que le 
President Hadi Mansour, ainsi que le Gouvernement de 
reconciliation nationale et le peuple yemenite apprecient 
le role, auquel ils attachent de l’importance, joue par 
les Etats du Conseil de cooperation des Etats arabes du 
Golfe, l’ONU et le Conseil de securite qui assurent le 
suivi du processus politique de transition au Yemen, 
et plus particulierement de la Conference de dialogue 
national sans exclusive. Cette position a ete exprimee 
par S. E. M. Al-Qirbi, Ministre yemenite des affaires 
etrangeres, dans cette salle le 27 septembre 2013 
(voir S/PV.7037). Mon pays se trouve a un moment 
historique, sur la voie de l’edification d’un Yemen 
nouveau, s’appuyant sur des fondements democratiques, 
la bonne gouvernance, la justice et une citoyennete 
garantissant l’egalite de tous les Yemenites. C’est la voie 
qu’a choisi de suivre le peuple yemenite, par sa volonte, 
en descendant pacifiquement dans la rue pour exiger le 
changement, et par l’application du principe du dialogue 
entre toutes les parties et composantes, y compris les 
parties qui n’etaient pas representees lors de la signature 
de l’lnitiative du Conseil de cooperation du Golfe et de 
son mecanisme de mise en oeuvre. 

Malgre les defis enormes que mon pays doit 
relever au niveau politique, en matiere de securite et 
dans les domaines economique et humanitaire, qui 
auraient pu le balayer, la sagesse et l’experience de 
notre frere, le President Hadi Mansour, son ouverture 
d’esprit, et les efforts inlassables et intenses qu’il a 
deployes et qu’il continue de faire ont empeche que 
cela ne se produise. Le President Hadi Mansour est 
determine a veiller au succes de la periode de transition 
conformement a l’initiative du Conseil de cooperation 
du Golfe, et a son mecanisme de mise en oeuvre et 
aux resolutions pertinentes du Conseil de securite. A 
cet effet, il ne menage aucun effort pour surmonter 
les obstacles entravant leur mise en oeuvre integrate et 
pour assurer l’application des resultats de la Conference 
de dialogue national sans exclusive, et repondre aux 
ambitions et aspirations du peuple yemenite. De meme, 
il ne permettra pas que la situation politique soit 
entravee ou qu’elle ne derive dans la violence. Il affirme 
constamment que toutes les solutions constitutionnelles 
et juridiques sont acceptables afin d’assurer la justice, 
la liberte, l’egalite des citoyens et la reparation legitime 
des injustices passees. Ces solutions doivent cependant 
etre reunies sous le toit de l’unite yemenite. 

Afin que le Yemen maintienne ce modele unique 
en son genre et efficace, non seulement dans la region 
mais dans le monde entier, et afin de ne pas revenir 


a la case depart, aux affrontements, a la violence et 
a la derive vers la fournaise de la guerre civile - que 
Dieu nous en preserve -, et compte tenu des risques de 
propagation du phenomene du terrorisme international 
et d’instabilite que cela suppose pour le Yemen mais 
aussi pour le monde entier, il est important que le Conseil 
soit aux cotes du Yemen et qu’il continue d’appuyer les 
efforts du President Hadi Mansour et du Gouvernement 
yemenite, en particulier durant cette periode sensible 
et delicate, importante et decisive de l’histoire de notre 
peuple. 

Je me permets de citer le discours qu’a prononce 
S. E. le President a l’occasion du deuxieme anniversaire 
de la signature de l’lnitiative du Conseil de cooperation 
du Golfe : 

« Nous nous souvenons tous de la reponse de nos 
freres des Etats du Golfe en vue d’aider le Yemen 
a trouver le moyen de sortir de la crise dans le 
cadre de l’initiative du Conseil de cooperation 
du Golfe. Cette initiative a etabli une feuille de 
route claire pour le transfert de pouvoir et nous 
continuons de suivre cette voie, determines a 
appliquer ses dispositions et a executer les taches 
qu’elle a toutes definies, sans en oublier ni les 
dissocier ». 

Je citerai egalement des propos qu’il adresses 
recemment a nos freres du Conseil de cooperation du 
Golfe et a nos amis de la communaute internationale a 
l’occasion de la ceremonie de cloture de la Conference 
de dialogue national sans exclusive : 

« Nous nous emploierons, avec le plus grand 
serieux et en toute sincerity, a les appuyer 
et a les aider a appliquer les resultats de la 
Conference de dialogue national pour que nous 
edifions ensemble un Yemen nouveau dont peut 
s’enorgueillir son peuple et qui constitue un pilier 
et un soutien pour ses amis, un appui a la securite 
de la communaute internationale et un facteur de 
stability pour le monde entier ». 

Le lendemain de la cloture de la Conference 
de dialogue national sans exclusive, le Yemen avait 
franchi une etape considerable en vue de repondre 
aux aspirations du peuple yemenite pour promouvoir 
rapidement des changements marquant une avancee. 
La Conference de dialogue national sans exclusive a 
represente un excellent modele pour que les differentes 
parties prennent place a la table du dialogue de 
maniere civilisee. Tous les points de vue et toutes les 
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orientations, non seulement celles qui divergeaient mais 
egalement celles qui correspondaient parfois, ont fait 
l’objet de discussions, les opinions des uns et des autres 
ont ete acceptees et l’interet de la nation l’a emporte sur 
l’interet des personnes, des partis ou des tribus, afin de 
parvenir a un consensus. 

Je tiens a affirmer que ce a quoi est parvenue la 
Conference de dialogue national sans exclusive, pour 
ce qui est de ses conclusions et recommandations, 
est le resultat d’une entente et d’un debat approfondi 
entre Yemenites, entre toutes les parties et toutes les 
composantes de la vie politique, sous la supervision 
directe de notre frere, e President de la Republique, 
qui a preside la Conference de dialogue national sans 
exclusive. La communaute internationale a joue un 
role crucial pour concilier les positions divergentes au 
Yemen et fournir le savoir-faire necessaire pour faire 
avancer le dialogue. 

Le dialogue yemenite constitue un tres bon 
exemple de cooperation constructive entre l’ONU et une 
organisation regionale, a savoir le Conseil de cooperation 
du Golfe, dans le cadre de laquelle le Conseil de securite 
a approuver l’Initiative du Conseil de cooperation du 
Golfe et son mecanisme de mise en oeuvre assorti de 
delais et adopte les resolutions 2014 (2011) et 2051 
( 2012 ). 

Je me dois de remercier sincerement S. E. le 
Secretaire general Ban Ki-moon, ainsi que son 
Conseiller special, M. Jamal Benomar. Ils ont consenti 
d’importants efforts pour fournir des conseils d’expert 
et des recommandations afin d’aplanir les divergences 
de vue entre les diverses parties au dialogue. Je remercie 
aussi S. E. M. Abdul Latif bin Rashid A1 Zayani, 
Secretaire general du Conseil de cooperation du Golfe, 
de meme que les Ambassadeurs des 10 Etats qui ont 
coordonne l’Initiative du Conseil de cooperation du 
Golfe, les membres permanents du Conseil de securite, 
les Etats membres du Conseil de cooperation du Golfe 
et de l’Union europeenne, et tous ceux qui ont travaille 
avec nous. 

Le Gouvernement yemenite a travaille d’arrache- 
pied pour surmonter les injustices et les echecs du passe 
en s’attaquant aux causes profondes du conflit au sein 
de la societe yemenite, qui sont liees aux mecanismes 
de prise de decision et a la repartition equitable des 
ressources au titre de Fetat de droit et de la bonne 
gouvernance. De nombreuses decisions ont ete prises 
recemment au niveau national concernant les employes 
ayant perdu leur emploi dans les secteurs civil, militaire 


et de la securite. II s’agit, entre autres, du decret 
n°63/2013 concernant la question fonciere dans les 
provinces meridionales, une strategic de mise en oeuvre 
de la solution en 20 points pour le sud et la decision 
n° 191/2013 concernant l’indemnisation des victimes de 
violations des droits de l’homme. 

Le Gouvernement yemenite attache une 
grande importance aux questions economiques et 
de developpement durable. Bien que les conclusions 
et les recommandations de la Conference nationale 
aient accorde une attention suffisante a la situation 
economique, les Yemenites sont malheureusement 
toujours aux prises avec une realite economique difficile. 
Nombre de reunions et conferences internationales 
ont ete organisees a cet egard. J’exhorte nos amis 
ayant fait des promesses de contributions a les tenir, 
afin d’alleger le fardeau economique qui pese sur nos 
citoyens et de garantir le succes des efforts que deploie 
le Gouvernement a cet egard. 

Je voudrais appeler l’attention sur certains des 
principaux problemes auxquels se heurte actuellement 
le Yemen. 

Premierement, l’aggravation de la situation 
humanitaire. II s’agit d’une calamite potentiellement 
imminente, compte tenu du nombre croissant de 
personnes deplacees a l’interieur du pays, d’immigrants 
et de refugies de retour de la Corne de FAfrique. Cela 
greve aussi le budget de l’Etat, en raison de la hausse 
de la pauvrete et du chomage chez les jeunes. Un 
appui supplemental doit done etre apporte a Fappel 
humanitaire d’urgence lance par le Gouvernement 
yemenite et l’ONU. 

Deuxiemement, nous sommes actuellement 
confrontes aux tentatives d’Al-Qaida dans la peninsule 
arabique d’asseoir sa presence dans plusieurs provinces. 
Ce groupe profite des conditions exceptionnelles qui 
regnent dans le pays et de la situation economique 
desastreuse pour commettre des actes terroristes visant 
a porter atteinte a l’Etat, en ciblant diverses installations 
militaires et de securite ainsi que des edifices etrangers 
et gouvernementaux. Je tiens a souligner que le Yemen 
demande a la communaute internationale d’adopter 
une position plus ferme et d’aider le Gouvernement 
et le peuple yemenites a lutter contre le terrorisme, 
notamment en lui fournissant un appui materiel, 
logistique et moral afin de renforcer ses capacites dans 
ce domaine. 
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Le Conseil de securite souligne qu’aussi bien le 
Yemen que la communaute internationale ont appele a 
un Yemen unifie. II le faut pour preserver la securite 
et la stability du pays, ainsi que la paix et la securite 
internationales. Nous sommes convaincus que le Conseil 
continuera de soutenir le Yemen, comme il l’a toujours 
fait. Nous sommes par ailleurs certains que, outre le 
volet politique, le Conseil se penchera aussi desormais 
sur les questions economiques, humanitaires et de 
securite, qui garantiront veritablement la mise en oeuvre 
des conclusions et recommandations de la Conference 


de dialogue national, permettant ainsi de repondre aux 
aspirations du peuple yemenite, et en particulier des 
jeunes, a une societe democratique. 

Je remercie le Conseil de securite de toutes ses 
contributions et de son appui en faveur du Yemen. 

La Presidente (parle en anglais ) : Le Conseil de 
securite a ainsi acheve la phase actuelle de l’examen de 
la question inscrite a son ordre du jour. 

La seance est levee a 10 h 25. 


6/6 


14-24554 



